
L-għodwa t-tajba, Sinjura Micallef.
L-għodwa t-tajba, Joseph. Hemm posta għalija?
Iva Sinjura, aħna rċevejna żewġ ittri.
Mingħand min?
Huma tas-Sur Tony Fenech.
U l-oħra?
Kienu t-tnejn tas-Sur Fenech.
Ftaħthom?
Iva, dalgħodu, ftit sigħat ilu ftaħthom.
U qrajthom?
Għadni ma qrajthomx.
Nista’ niftaħhom, agħtihomli.
Hawn huma.
Iridni nerġa nħares lejn il-kuntratti u din il-ħaġa ma togħġobnix.  
Imma, din xi ħaġa li kulħadd ikollu jagħmel, sfortunament.
Nista’ ngħinek?
Le, le, grazzi. Għalhekk sirt negozjant. Sabiex nagħmel negozju.  
Forsi nibgħatlu xi korrezzjonijiet. 
Bl-email?
Bilfors, sabiex immorru ninnegozjaw iktar tard.
Orrajt, se jkollok bżonn lili, Sinjura?
Le, dak kollox. Stenna ftit, tista’ tbiddel il-ħin tal-laqgħa tiegħi  
li jmiss?
Dażgur, Sinjura.
Siegħa wara, sabiex nista’ nikteb risposta għas-Sur Fenech.
Orrajt. Sejjer ninforma lil dawk li se jattendu.
Grazzi.
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